
 

1 

GCCON-F-021 V.05 

 

 

Junio 2026 

 

 

Sistema Integrado de Gestión y Autocontrol 

 

 

 

  

PROCESO 

GESTIÓN CONTRACTUAL 

NOMBRE DEL FORMATO 

CLAUSULADO ANEXO AL CONTRATO DE BIENES Y SERVICIOS 

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN 

Pública x Pública Clasificada  Pública Reservada  



 

2 

GCCON-F-021 V.05 

 

CLAUSULADO ANEXO AL CONTRATO 

CONTRATO NRO. CO1.PCCNTR.9745708 DE 2026 SUSCRITO ENTRE EL SERVICIO NACIONAL DE 

APRENDIZAJE – SENA Y SOCIEDAD RUSSI SAS 

 

CONSIDERACIONES 

 

Las condiciones contractuales del contrato corresponderán a la información que se registre del mismo en 

la plataforma transaccional SECOP II y comprenderá los documentos que para todos los efectos hacen 

parte integral del este y, en consecuencia, producen sus mismos efectos y obligaciones jurídicas y 

contractuales, como lo son y los documentos antecedentes del contrato, las actas y acuerdos suscritos por 

las partes durante la ejecución del Contrato, entre otros, a saber: a) El estudio previo, pliego electrónico y 

todos sus anexos, adendas y los demás documentos previos expedidos por el SENA en desarrollo del 

proceso. b) La propuesta del contratista y los documentos adjuntos presentados con la misma. c) Las 

instrucciones escritas al contratista para la ejecución de los trabajos. d) Las actas y demás documentos 

que durante la ejecución del contrato se suscriban por las partes.  

 

En ese sentido, el contrato electrónico del SECOP II está compuesto por el formulario, los anexos 

publicados, los mensajes de datos que la Entidad envía al proveedor y los mensajes de datos de respuesta 

y aceptación por parte del mismo, los cuales son validados mediante la firma electrónica y el sello de 

tiempo que provee la plataforma. El contrato electrónico tiene plena validez y fuerza obligatoria, de 

conformidad con lo preceptuado en la Ley 527 de 1999 y demás normativa aplicable. 

 

Con base en lo anteriormente expuesto, el presente documento se constituye como un Anexo al contrato 

electrónico de la plataforma SECOP II, con el objetivo de regular las condiciones y cláusulas contractuales 

adicionales que no se encuentran disponibles en el formulario de la plataforma. 

 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS  

 

LOTE 1 

 

Ref. 
Artículo 

Código 
UNSPSC 

Descripción Cantidad Unidad Precio unitario 
Incluya el precio 
como lo indique 

la Entidad Estatal 

1 41114600 

Molde triple en bronce para fundición 
de cubos de cemento y mortero de 50 
mm x 50 mm, dureza no inferior a 55 
HRB, ASTM C109 

4 UN 2.906.813,00 11.627.252,00 

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN 

Pública X Pública Clasificada  Pública Reservada  
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2 41114600 

Molde CINVA RAM LEGO para bloque 
de concreto BTC estructural 30 cm x 
15cm x 10 cm. Placas superior e inferior 
(Macho-hembra). Para máquina 
Gracomaq manual e hidráulicas. 

2 UN 476.119,00 952.238,00 

3 41114600 

Molde CINVA RAM clásico estructural 
para bloque de concreto BTC 
estructural 30 cm x 15 cm x 10 cm. 
Placas superior e inferior. Para máquina 
Gracomaq manual e hidráulicas. 

2 UN 453.152,00 906.304,00 

4 41114600 
Molde manual para adoquín de 
concreto de 20 cm x 6 cm x 10 cm. 

3 UN 674.492,00 2.023.476,00 

5 23151608 

Serie de 21 tamices fabricados en acero 
inoxidable de 8pulgadas de diámetro y 
2pulgadas de altura, malla norma ASTM 
E11: 3 pulgadas , 2 - 1/2pulgadas , 
2pulgadas , 1-1/2pulgadas , 1pulgadas , 
3/4pulgadas , 1/2pulgadas , 
3/8pulgadas , 1/4pulgadas , N. 4, N. 8, 
N. 12, No 10, N. 20, N. 30, N. 40, N. 50, 
N. 60, N. 80, N. 100, N. 200. Incluir 
certificado de calibración por entidad 
acreditada ante ONAC. (el valor unitario 
incluye la suma del costo adicional de la 
calibración de cada tamiz, adjunta en la 
cotización) 

1 UN 9.848.321,00 9.848.321,00 

6 23151608 

Tamices de lavado número 200, 
8pulgadas diámetro y 2pulgadas altura, 
norma ASTM E11. Incluir certificado de 
calibración por entidad acreditada ante 
ONAC. (el valor unitario incluye la suma 
del costo adicional de la calibración de 
cada tamiz, adjunta en la cotización) 

2 UN 516.222,00 1.032.444,00 

7 31291301 
Platones de aluminio, designación No 
15 

5 UN 39.151,00 195.755,00 

8 31291301 
Platones de aluminio, designación No 
20 

5 UN 50.932,00 254.660,00 

9 31291301 
Platones de aluminio, designación No 
25 

5 UN 72.352,00 361.760,00 

10 31291301 
Platones de aluminio, designación No 
30 

5 UN 105.910,00 529.550,00 

11 31291301 
Platones de aluminio, designación No 
40 

5 UN 47.362,00 236.810,00 

12 30102404 
Varilla para apisionar mezclas de 
concreto 5/8pulgadas x 24pulgadas 

5 UN 42.840,00 214.200,00 

13 30102404 
Varilla para apisionar mezclas de 
concreto 3/8pulgadas x 11,8pulgadas 

5 UN 25.585,00 127.925,00 

14 27112201 
Palustres, 130 x 8 (mm), 152 x 90 (mm), 
177 x 100 (mm), 203 x 130 (mm) 

6 UN 86.870,00 521.220,00 

15 41114646 
Aguja de 1 mm de diámetro x 50 mm 
de longitud para aparato de Vicat para 
equipo marca controls. 

3 UN 162.792,00 488.376,00 
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16 13111305 

Cojines de neopreno para ensayar 
cilindros de concreto, 3pulgadas (75 
mm) de diámetro, 13 mm mas /- 2 mm 
espesor, dureza Shore 60 norma ASTM 
STM C1231/C1231M. Presentación en 
pares. 

6 PAR 25.228,00 151.368,00 

17 13111305 

Cojines de neopreno para ensayar 
cilindros de concreto, 3pulgadas (75 
mm) de diámetro, 13 mm mas /- 2 mm 
espesor, dureza Shore 70 norma ASTM 
STM C1231/C1231M. Presentación en 
pares. 

6 PAR 32.725,00 196.350,00 

18 13111305 

Cojines de neopreno para ensayar 
cilindros de concreto, 4pulgadas (100 
mm) de diámetro, 13 mm mas/- 2 mm 
espesor, dureza Shore 70 norma ASTM 
STM C1231/C1231M. Presentación en 
pares. 

6 PAR 36.533,00 219.198,00 

19 13111305 

Cojines de neopreno para ensayar 
cilindros de concreto, 6pulgadas (150 
mm) de diámetro, 13 mm mas /- 2 mm 
espesor, dureza Shore 70 norma ASTM 
STM C1231/C1231M. Presentación en 
pares. 

4 PAR 57.120,00 228.480,00 

20 41116105 

Hidróxido de sodio pellets para análisis, 
debe contar con ficha de datos de 
seguridad con vigencia no mayor a 5 
años y etiquetado bajo el Sistema 
Globalmente Armonizado. ( 
Presentación: envase 500 gramos) 

3 UN 425.187,00 1.275.561,00 

21 41113034 

Tiras indicadoras de pH, rango 0-14, 
caja x 100, debe contar con ficha de 
datos de seguridad con vigencia no 
mayor a 5 años y etiquetado bajo el 
Sistema Globalmente Armonizado. 

2 CX 95.200,00 190.400,00 

22 41121806 

Frasco de Lechatelier con tapa, material 
vidrio borosilicato, capacidad del bulbo 
250 ml a 300 ml, cuello graduado de 0 a 
1 ml, y 18 a 24 ml, divisiones de 0,1 
ml.Incluir certificado de calibración por 
entidad acrediata ante ONAC. (el valor 
unitario incluye el costo adicional de la 
calibración del frasco, adjunta en la 
cotización) 

2 UN 908.684,00 1.817.368,00 

23 27111801 Flexométro 5 m 4 UN 45.934,00 183.736,00 

24 27111801 Flexométro 8 m 3 UN 72.471,00 217.413,00 

25 15121520 
Desmoldande o deseconfrante. 
Presentación kg. 

3 KG 93.058,00 279.174,00 

26 11101701 
Ceniza de carbón mineral/ ceniza 
volante, bulto x 25 Kg 

2 UN 122.094,00 244.188,00 
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27 41112114 

Termohigrómetro digital de precisión / 
alta resolución, rango de temperatura 
0grados centígrados a 50grados 
centígrados, humedad relativa de 0 a 
100por ciento, con certificado de 
calibración emitido por entidad 
acreditada por ONAC. (ya sumado en 
valor unitario) 

2 UN 757.197,00 1.514.394,00 

28 41111505 

Kit -Juego de masas patrón cilíndricas 
de 16 piezas, clase de exactitud F1, 
debe cumplir norma NTC 1848 (OIML 
R111). Material: acero inoxidable. 
Capacidad desde 2 g a 5000 g. Masas 
requeridas: 1g, 2g, 2g, 5g, 10 g, 20 g, 20 
g, 50 g,100g, 200 g,200g, 500 g, 1000g, 
2000 g, 2000g, 5000g. Nota: las masas 
patrón deben permitir la verificación/ 
comprobación de los siguientes puntos 
de calibración: 2g, 500 g, 600 g, 1000 g, 
1200 g, 1800 g, 2000 g, 2400 g, 3000g, 
3600 g, 4200 g, 4800 g, 5400 g, 6000 g. 
Nota: las masas deben tener certificado 
de calibración emitido por laboratorio 
con acreditación ONAC vigente. 

1 JG 7.427.266,00 7.427.266,00 

 

LOTE 2 

 

Ref. 
Artículo 

Código 
UNSPSC 

Descripción Cantidad Unidad 
Precio 

unitario 

Incluya el 
precio como 
lo indique la 

Entidad 
Estatal 

1 41115309 

Luxómetro con división nominal de escala 1 lux e 
intervalo nominal de medición de 0 lux hasta 5000 
lux. Nota: debe incluirse el manual del equipo y 
certificado de calibración con entidad acreditaca 
con ONAC. 

1 UN 1.037.323,00 1.037.323,00 

2 41112114 

Termohigrómetro digital con división nominal de 
escala 0.1 grados centigrados y 0.1 porcentaje hr, 
y con intervalos nominal de medición de 10 grados 
centigrados hasta 50 grados centigrados y de 30 
porcentaje hr hasta 80 porcentaje hr. El 
termohigrómetro debe ser calibrado en dos 
magnitudes: 1). temperatura ambiente, 
calibración requerida en las indicaciones 15 grados 
centigrados, 21 grados centigrados, 22 grados 
centigrados, 23 grados centigrados, 24 grados 
centigrados y 25 grados centigrados, 35 grados 
centigrados y 2). humedad relativa, calibración 
requerida en las indicaciones 35 porcentaje hr, 50 
porcentaje hr y 80porcentajehr. CMC requerida: 1 
grados centigrados o mejor, y 2 porcentaje hr o 
mejor. Nota: debe incluirse el manual del equipo y 

2 UN 558.586,00 1.117.172,00 
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certificado de calibración con entidad acreditaca 
con ONAC. 

3 41112114 

Registrador de condiciones ambientales 
(termohigrómetro) con capacidad de memoria 
interna suficiente para almacenar datos de forma 
continua durante un periodo mínimo de 1.5 
meses, considerando un intervalo de registro 
configurable (ej. cada 10 a 30 minutos) . El equipo 
debe contar con interfaz USB para la extracción de 
datos a un computador, generando informes en 
formatos estándar como PDF o Excel, y ser 
compatible con software de análisis (ej. ElitechLog 
o similar) para Windows . Nota: Debe cumplir con 
las especificaciones técnicas definidas 
previamente: resolución de 0.1 grados centigrados 
y 0.1 porcentaje HR, rangos de medición de 10 
grados centigrados a 50 grados centigrados y 30 
porcentaje HR a 80porcentajeHR, incluir 
certificado de calibración emitido por un 
laboratorio acreditado por el organismo nacional 
(ONAC) en los puntos establecidos. 

2 UN 1.595.790,00 3.191.580,00 

4 27111804 

Plomada láser de alta precisión, con capacidad de 
proyección de punto láser en dirección cenital y 
nadiral (arriba/abajo). El equipo debe ofrecer una 
precisión mínima de mas menos 1 mm a 1.5 m de 
distancia y una desviación máxima de mas menos 
2.5 mm a 100 m, con un alcance visible de hasta 
120 m en condiciones de luz diurna. Debe contar 
con clase de láser 2 o 3R (según norma IEC), 
sistema de amortiguación para estabilización 
rápida, nivel de burbuja para calibración inicial, y 
certificado de calibración emitido por laboratorio 
acreditado. Adicionalmente, debe incluir baterías 
recargables o alcalinas (tipo AA), estuche de 
transporte, placa objetivo, y ser compatible con 
montaje en trípode rosca 5/8pulgadas 

1 UN 2.133.075,00 2.133.075,00 

5 31241502 

Prisma topográfico de alta precisión, fabricado en 
vidrio óptico con recubrimiento antirreflectante, 
que garantice alcance mínimo de 3,500 m y 
precisión de centrado superior a 1 mm . Debe 
incluir portaprisma metálico resistente a la 
corrosión, constante de prisma calibrada (- 30 mm 
estándar), rosca 5/8pulgadas para montaje, 
estuche de transporte. 

3 UN 465.052,00 1.395.156,00 
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6 41115307 

Distanciómetro láser de alta precisión para 
medición de distancias en el laboratorio LACET. El 
equipo debe tener alcance mínimo de 40 m 
(interior) y 250 m (con buena reflectividad), con 
precisión de mas menos 1.5 mm . Debe incluir 
funciones de medición continua, área, volumen, 
cálculo indirecto por Pitágoras, y almacenamiento 
en memoria (mín. 50 registros) . Contar con láser 
clase 2, pantalla iluminada, interfaz Bluetooth 
para transferencia de datos a computador, y 
puerto USB - C para carga . Incluir manual, estuche 
protector, correa de transporte y certificado de 
calibración con trazabilidad. 

1 UN 2.272.305,00 2.272.305,00 

7 27111728 

Juego profesional de destornilladores de precisión 
antimagnéticos, con puntas intercambiables 
(incluyendo Torx, Phillips (estrella), pala, 
hexagonal), con mango ergonómico y estuche 
organizador. 

1 CNJ 193.851,00 193.851,00 

8 27111728 

Juego de destornilladores de Precisión Perillero 
(relojero) imantado, Mínimo 6 puntas 
intercambiables de diferentes tamaños, Plana (3.0 
mm y 2.0 mm), Phillips (00 y 0), Torx (T5, T6, T7, 
T8), Estuche organizador transparente o de 
material resistente, Se aceptarán juegos que 
incluyan mayor número de puntas, materiales de 
mayor calidad o estuche de mayor resistencia. 

1 CNJ 56.644,00 56.644,00 

9 27111710 

Llaves Allen (hexagonales) de precisión (juego 
métrico e imperial) tipo L de alta resistencia, 
Tamaños métricos incluidos: Mínimo 9 tamaños: 
1.5 mm, 2 mm, 2.5 mm, 3 mm, 4 mm, 5 mm, 6 
mm, 8 mm, 10 mm; Tamaños imperiales incluidos: 
Mínimo 8 tamaños: 0.050pulgadas, 1/16pulgadas, 
5/64pulgadas, 3/32pulgadas, 7/64pulgadas, 
1/8pulgadas, 9/64pulgadas, 5/32pulgadas, 
estuche organizador plegable tipo carpa o maletín 
plástico con bisagras. Se aceptarán juegos con 
mayor número de tamaños, materiales superiores 
(carburo de tungsteno), estuche rígido con cierre 
seguro, o acabados con mayor protección 
anticorrosión 

1 CNJ 139.111,00 139.111,00 

10 27111715 

Llave dinamométrica de precisión (rango bajo, en. 
1 - 10 Nm), Precisión: mas menos 3porciento del 
valor de ajuste en el rango de operación Se 
aceptarán llaves con mayor precisión (mas 
menos2porciento o mejor), con pantalla digital, 
con almacenamiento de configuraciones, o que 
incluyan estuche protector y set de puntas 

1 CNJ 546.448,00 546.448,00 
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11 27112105 

Pinzas de punta fina (antiestáticas) (recta y curva), 
Geometría de puntas (rectas): Puntas alineadas, 
con agarre plano o serrado, longitud de punta 30 
mm a 40 mm, Geometría de puntas (curvas): 
Puntas curvadas a 45grados o 90grados, con 
agarre plano o serrado, Mango ergonómico, 
antideslizante y con recubrimiento antiestático, 
Alta resistencia a la corrosión y al desgaste, con 
estas caracteristicas o mejores. 

2 UN 327.012,00 654.024,00 

12 26111701 

Pilas recargables con cargador AA (X4): Batería 
recargable de Ni-MH (níquel-metal hidruro) o Li - 
ion AA, 4 unidades por juego, Mínimo 500 ciclos 
de carga y descarga, más Cargador inteligente 
para pilas AA/AAA, se aceptan pilas con 
especificaciones técnicas superiores. 

5 CNJ 101.983,00 509.915,00 

13 26111701 

Pilas recargables con cargador AAA (X4): Batería 
recargable de Ni-MH (níquel-metal hidruro) o Li - 
ion AAA, 4 unidades por juego, Mínimo 500 ciclos 
de carga y descarga, con Cargador inteligente para 
pilas AA/AAA, con Cargador inteligente para pilas 
AA/AAA, se aceptan pilas con especificaciones 
técnicas superiores. 

5 CNJ 121.618,00 608.090,00 

14 46181806 

kit profesional de limpieza óptica que incluya: 
soplador de aire de silicona con boquilla 
intercambiable, cepillo retráctil de cerdas 
antiestáticas, líquido limpiador libre de alcohol y 
amoníaco (mín. 30 ml), paños de microfibra de 
alta densidad sin pelusa (mín. 5 unidades), hisopos 
para limpieza de sensores (mín. 5 unidades) y 
estuche organizador rígido. Todo debe ser seguro 
para recubrimientos ópticos multicapa y libre de 
abrasivos. (3 kits, de tal forma que haya manera 
de discriminar entre niveles, estaciones 
totales/teodolitos y accesorios o instrumentos de 
medición) 

2 CNJ 255.374,00 510.748,00 

15 46181806 

Líquido limpiador de lentes, Frasco de 500 ml 
mínimo (se aceptan presentaciones mayores), 
Libre de alcohol, amoníaco, solventes agresivos y 
abrasivos, PH Neutro (entre 6.5 y 7.5), Frasco con 
atomizador o dosificador de precisión, Se 
aceptarán líquidos con mayor volumen (1000 ml), 
con paño de microfibra incluido. 

3 UN 45.458,00 136.374,00 

16 42141501 Hisopos de algodón sin polvo caja x 100 unidades 4 CX 26.775,00 107.100,00 

17 15121520 

Lubricante multiusos tipo WD - 40, Aerosol de 350 
ml a 400 ml, Anticorrosión y antioxidante, Incluir 
pajilla aplicadora de precisión, Se aceptarán 
aerosoles de mayor capacidad (500 ml), con 
aplicador de precisión ajustable, o fórmulas con 
mayor capacidad anticorrosión. 

5 UN 46.291,00 231.455,00 
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18 15121520 

Lubricante para instrumentos de precisión (ej. 
Super Lube o Nye).Lubricante sintético con PTFE 
(teflón) o aceite sintético de grado 
instrumentación, se acepta en aerosol o en tarro. 

5 UN 64.498,00 322.490,00 

19 44102904 

Aire comprimido en aerosol para limpieza de 
equipos electrónicos y ópticos (libre de humedad), 
Aerosol de 300 ml a 400 ml, Pajilla aplicadora de 
precisión para dirigir el flujo de aire, Se aceptarán 
aerosoles de mayor capacidad (500 ml), con mayor 
presión, o con tecnología antichorro líquido. 

5 UN 59.262,00 296.310,00 

20 56101536 

Trípode para equipos topográficos con columna de 
elevación, Tipo de columna central: Columna de 
elevación ajustable con sistema de manivela o 
ajuste telescópico, Rosca de montaje: 5/8pulgadas 
x 11 (estándar topográfico), Altura máxima: 
Mínimo 1.80 m (sin columna elevada), Altura con 
columna extendid: Mínimo 2.20 m, Altura mínima 
(colapsado): Máximo 1.20 m. Se aceptarán 
trípodes con columna de elevación de mayor 
recorrido (mayor 50 cm), con sistema de 
nivelación electrónica, con mayor capacidad de 
carga (mayor 30 kg), de materiales más ligeros 
(fibra de carbono), o con accesorios adicionales 
como bandeja portainstrumentos 

3 UN 1.755.369,00 5.266.107,00 

21 26111711 

Batería externa portátil (power bank) para 
computadores portátiles y dispositivos USB - con 
capacidad de al menos 20,000 mAh (a 3.7 V 
nominal) y una salida de potencia (PD - Power 
Delivery) de mínimo 65W,Carcasa resistente a 
golpes y caídas, Cable USB-C a USB-C (mínimo 0.5 
m), Se aceptarán power banks con mayor 
capacidad y caracteristicas. 

1 UN 987.819,00 987.819,00 

22 24112401 

Caja De Herramientas Móvil 45 kg 3 En 1 Stanley 
(o equivalente), Se aceptarán cajas con mayor 
capacidad de carga (>50 kg), con sistema de 
ruedas más robusto, con mayor número de 
módulos, con compartimentos especializados para 
instrumentos de medición. 

1 UN 686.154,00 686.154,00 

23 43201827 

Disco duro de 2 teras o mejor, Compatible con 
Windows y macOS (formato exFAT o NTFS), 
Carcasa resistente (goma, aluminio o plástico 
reforzado), con Cable USB 3.0 o USB-C de 
conexión, Se aceptarán discos de mayor capacidad 
(4 TB), con tecnología SSD (mayor velocidad y 
resistencia), con encriptación de hardware, con 
certificación de resistencia militar (IP67 o similar), 
o con software de respaldo incluido. 

1 UN 493.374,00 493.374,00 
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24 41114201 

Flexómetro Patrón de Alta Precisión (Longitud: 5m 
a 8m), Ancho de cinta, Mínimo 19 mm, para 
garantizar estabilidad retráctil (Stand - out). 
División de escala (Resolución) 1 mm (graduación 
en milímetros, centímetros y metros). Clase de 
Exactitud, Clase I (según norma ISO 17123 - 2). 
Error máximo permitido: mayor (0.3 mas 0.2L) mm 
(donde L es la longitud en metros). Sistema del 
Gancho, Gancho de acero endurecido con sistema 
de deslizamiento controlado para compensación 
de medición interior/exterior.Certificación 
(Obligatorio) El equipo debe entregarse con su 
Certificado de Calibración Individual, emitido por 
un laboratorio acreditado por la ONAC en la 
magnitud de Longitud (cintas métricas). Contenido 
del Certificado Debe incluir: trazabilidad al SI, 
incertidumbre de medición declarada y puntos de 
calibración (mínimo cada 500 mm) 

5 UN 55.811,00 279.055,00 

25 41114201 

Lienza metálica 20m - 30m, Material Acero 
inoxidable recubierto de nylon o poliamida 
(resistente a corrosión y desgaste) Ancho de cinta 
10 mm a 13 mm, División de escala: 1 mm 
(graduación en milímetros), Graduación 
Graduación en milímetros, centímetros y 
decímetros a lo largo de toda la cinta, Sistema de 
bobinado: Manivela plegable con sistema de freno 
o bloqueo, Precisión: Clase II (norma ISO 17123-2) 
o mejor, Se aceptarán lienzas de mayor longitud 
(50 m), con fibra de vidrio (livianas), con nivel de 
burbuja incorporado, o con certificado de 
calibración inicial. 

5 UN 55.811,00 279.055,00 

26 41114210 

Nivel de precisión ópticomecánico (convencional) 
(Incluir accesorios), Aumento del anteojo, Mínimo 
24x (24 aumentos), Apertura objetivo Mínimo 32 
mm Precisión (desviación estándar) masmenos 2 
mm en doble nivelación por km de recorrido 
(mejor que 2 mm/km), Campo visual: Mínimo 
1grados 20 (1.3 m a 100 m), Constante de 
medición: Constante del equipo documentada, 
Nivel de burbuja Nivel tórico de alta sensibilidad 
(30pulgadas /2 mm o mejor), Sistema de enfoque: 
Enfoque interno o externo, con mando de enfoque 
de fácil operación, Base nivelante: Base nivelante 
de tres tornillos o sistema de placa con nivel 
circular Rosca de montaje: 5/8pulgadas x 11 para 
trípode topográfico, Precisión de compensación: 
Compensador electrónico o de péndulo con rango 
mas menos 15 (si aplica). Accesorios: Bastón (mira 
estadimétrica): 1 bastón telescópico de 3 m a 5 m, 
en aluminio o fibra de vidrio, con graduación en 
cm y mm, Plomada óptica o láser: Plomada 
integrada o externa para centrado sobre punto, 
Estuche de transporte: Estuche rígido con espuma 
protectora moldeada, Manual de usuario Manual 
técnico en español, Tapa objetivos: Tapa 
protectora para objetivo y ocular Paño de limpieza 

8 UN 1.994.797,00 15.958.376,00 
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Paño de microfibra para limpieza de ópticas, 
Certificado de calibración emitido por fabricante o 
laboratorio acreditado (preferiblemente ONAC) 

27 27111801 

Lienza de fibra sintética (cinta métrica flexible para 
topografía), Longitud nominal 30 m, Material Fibra 
de poliéster o poliamida recubierta, con baja 
elongación Ancho de cinta 12 mm a 16 mm 
División de escala:1 cm (graduación en 
centímetros), Graduación en cm y metros a lo 
largo de toda la cinta, en ambos lados, Elongación: 
Máximo 0.5% bajo tensión de uso normal, 
Resistencia a la tracción: Mínimo 50 kg. Se 
aceptarán lienzas de fibra con mayor longitud (50 
m o 100 m), con fibra de carbono (mayor 
resistencia a elongación), con nivel de burbuja 
incorporado en el carrete, con sistema de bloqueo 
automático, o con estuche de transporte incluido 
o con mejores caracteristicas. 

7 UN 558.586,00 3.910.102,00 

 

• El precio incluye todos los impuestos.  

• El transporte será responsabilidad del proponente que resulte adjudicatario del contrato.  

• Considerando que las necesidades de la entidad fueron mayores a las especificadas en las condiciones 
técnicas, la entidad amplió las cantidades ofertadas hasta el monto total del presupuesto disponible. Toda 
vez que existió ahorro entre la oferta y la adjudicación. 

 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS ADICIONALES QUE DEBEN CUMPLIR LOS BIENES/SERVICIOS/OBRAS 

 

 Para los equipos que requieren de calibración, ésta debe ser realizada con laboratorios acreditados por 
ONAC y además deben entregar el equipo con su respectivo certificado de calibración. 

 Para el lote 2, específicamente para los certificados de calibración de los equipos topográficos que no sean 
expedidos por ONAC deberán cumplir íntegramente con todos los requisitos de la norma ISO/IEC 
17025:2017. Dichos certificados solo se darán por recibidos una vez cuenten con el visto bueno expreso 
del personal técnico de este laboratorio. 

 Para los siguientes ítems del lote 2, En caso de resultar favorecidos con la adjudicación; se debe ofrecer 
una garantía mínima de 12 meses (1 año) por daños o defectos de fabricación. 
La garantía incluye costos de honorarios, viáticos y desplazamiento del personal técnico para la revisión en 

sitio. Al vencer la garantía y durante la misma se debe garantizar el servicio de mantenimiento correctivo en 

caso de requerirse por personal calificado y autorizado por el fabricante, así como los accesorios, insumos y 

suministros originales necesarios para su funcionamiento: 

 

1. Registrador de condiciones ambientales (termohigrómetro) 
2. Plomada láser de alta precisión, con capacidad de proyección de punto láser en dirección cenital y 

nadiral (arriba/abajo). 
3. Distanciómetro láser de alta precisión para medición de distancias en el laboratorio LACET. 
4. Trípode para equipos topográficos con columna de elevación, Tipo de columna central.  
5. Nivel de precisión óptico mecánico. 

 
DURACIÓN CONTRATO: 
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El término de ejecución del negocio jurídico será de dos (2) meses. El plazo se contabilizará a partir del 

cumplimiento de los requisitos de ejecución del contrato. (Entiéndase registro presupuestal y aprobación 

de las garantías) y sin exceder sin exceder el 30 de noviembre del 2026. 

 

Obligaciones específicas del contratista: 

 

1) Entregar los bienes objeto del contrato en condiciones de seriedad, responsabilidad, profesionalidad, eficiencia, 
oportunidad y calidad, de acuerdo con las especificaciones técnicas establecidas en los documentos del proceso 
de contratación. 

2) Acatar las instrucciones impartidas por el SENA a través del supervisor para el desarrollo del contrato. 

3) Entregar los bienes en el plazo contractual, en el almacén del complejo Pedregal, ubicado en la calle 104N 69-
120, Barrio Pedregal, de lunes a jueves en horario de 8:00 a.m. a 12:00 m. 

4) Contar con el stock suficiente para la ejecución del contrato y ser responsable del inventario, manejo y control 
de los bienes. 

5) Para los equipos que requieran calibración, según lo especificado en las condiciones técnicas, ésta deberá ser 
realizada por laboratorios acreditados por la Onac, para lo cual el contratista deberá aportar en su momento 
los respectivos certificados que acrediten dicha condición (O en su defecto, el enlace con el código de la 
acreditación ONAC), por parte del proveedor de los servicios de calibración.  

6) El contratista que preste el servicio de calibración de los equipos deberá contar con acreditación vigente 
otorgada por ONAC para las magnitudes objeto de calibración. En caso de que no exista en Colombia un 
laboratorio acreditado por ONAC para la variable requerida, deberá garantizar y demostrar la trazabilidad 
metrológica de las mediciones mediante patrones nacionales o internacionales reconocidos. 

7) Entregar los bienes solicitados por el Centro de formación en el plazo estipulado previamente. 

8) Prestar el servicio objeto del contrato, de acuerdo con las especificaciones descritas en su oferta y en los 
estudios previos de conveniencia y oportunidad, dentro del término y el sitio señalado. 

9) Los bienes para entregar deberán ser de primera calidad, y teniendo en cuenta las especificaciones técnicas 
solicitadas por el Sena. 

10) Garantizar la calidad de los bienes objeto del contrato a celebrarse y cumplimiento de especificaciones técnicas 
mínimas requeridas.  

11) Entregar los bienes objeto del contrato a celebrarse, de acuerdo con lo ofertado en la propuesta económica y 
fichas técnicas aportadas.  

12) El contratista se obligará a sostener los precios de los bienes ofertados dentro de la ejecución del objeto 
contractual. 

13) Garantizar que el transporte que sea utilizado para la entrega del bien sea acorde con las condiciones y 
características particulares de los diferentes productos a entregar, de forma tal que no se afecte la calidad y 
pureza del producto. 

14) Reemplazar los bienes, productos o elementos que resulten defectuosos o de mala calidad dentro del plazo de 
ejecución del contrato, igualmente deberá restituir a su costa, sin que implique modificación al plazo de entrega, 
los bienes defectuosos o de especificaciones diferentes o inferiores a las requeridas. Si el contratista no 
restituye los elementos o bienes defectuosos dentro del término señalado por el SENA, éste podrá declarar el 
siniestro de incumplimiento y/o a solicitar el pago de las multas señaladas en el contrato. 

15) El transporte, cargue, descargue y entrega de los bienes requeridos por el SENA, serán asumidos por el 
Contratista. 

16) Cumplir con las normas vigentes en materia ambiental, sanitaria, de seguridad y salud en el trabajo y demás 
disposiciones legales aplicables a la ejecución del contrato, adoptando las medidas necesarias para prevenir 
riesgos a las personas, los bienes y el medio ambiente. 

17) Cumplir con las demás obligaciones inherentes a la naturaleza del contrato y aquellas que sean impartidas por 
el supervisor para garantizar el cumplimiento del objeto 
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contractual. 

18) Todas aquellas obligaciones inherentes al contrato y necesarias para la correcta ejecución del objeto de este. 

 

Obligaciones de seguridad y salud en el trabajo 

 

Entregar los productos debidamente etiquetados acorde 
con lo establecido en el Sistema Globalmente Armonizado 
de Clasificación y Etiquetado de Productos Químicos 

Contractual Sistema de Gestión de Seguridad y 
Salud en el Trabajo en articulación 
con Sistema de Gestión Ambiental  

 

Obligaciones ambientales del contratista 

 

DESCRIPCIÓN DEL CRITERIO ETAPA APOYO TÉCNICO REQUERIDO 

  

Criterios para compra de sustancias químicas 

Entregar las fichas de datos de seguridad 
suministrada por el fabricante, comercializador o 
importador acorde con lo definido en el Sistema 
Globalmente Armonizado de Clasificación y 
Etiquetado de Productos Químicos 
 
Nota: Las Fichas de datos de seguridad deben ser en 
idioma español, contener los 16 ítems que establece 
la Resolución 773 de 2021 y estar actualizadas (fechas 
no superiores a los 5 años) 

Contractual Sistema de Gestión de Seguridad y 
Salud en el Trabajo en articulación 
con Sistema de Gestión Ambiental  

Entregar los productos debidamente etiquetados 
acorde con lo establecido en el Sistema Globalmente 
Armonizado de Clasificación y Etiquetado de 
Productos Químicos 

Contractual Sistema de Gestión de Seguridad y 
Salud en el Trabajo en articulación 
con Sistema de Gestión Ambiental  

Allegar las fichas técnicas de las pinturas 
arquitectónicas, insumos agropecuarios, en especial 
los fertilizantes, productos para la protección del 
cultivo, alimentos o suplementos para animales y 
sales mineralizadas, con el objetivo de soportar que 
se encuentran dentro de los niveles permitidos de 
plomo.  
 
Pinturas:  No pueden exceder los 90 ppm (0.009%) de 
plomo. 
Insumos agropecuarios: No pueden contener niveles 
mayores a 20 ppm 

Contractual Sistema de Gestión de Seguridad y 
Salud en el Trabajo en articulación 
con Sistema de Gestión Ambiental  

Criterios para el transporte de sustancias peligrosas 
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Entregar informe de cumplimiento del Decreto 1079 
de 2015 para el transporte de sustancias peligrosas; 
notificación del listado de equipo completo de 
carretera y copia de documentos vigentes del 
vehículo: SOAT, revisión técnico-mecánica de gases.  

Contractual Sistema de Gestión de Seguridad y 
Salud en el Trabajo en articulación 
con Sistema de Gestión Ambiental  

Previo al cargue de las sustancias peligrosas, asegurar 
la disponibilidad y uso de elementos de protección 
personal. 
 
NOTA: El SENA deberá verificar el cumplimiento de lo 
establecido durante el transporte de las sustancias.  

Contractual Sistema de Seguridad y Salud en el 
Trabajo 

 

PERFECCIONAMIENTO Y EJECUCIÓN. El presente contrato se entenderá perfeccionado con la firma de las 

partes contratantes, en atención a lo establecido en el artículo 41 de la Ley 80 de 1993. Para su ejecución 

requiere: 1) Registro presupuestal, 2) Constitución de la garantía única y las que se requieran según sea el 

caso y 3) La aprobación de la misma por parte del SENA. PARÁGRAFO. El inicio de la ejecución estará 

condicionado, además, a los requisitos de inicio contemplados en el Estudio previo y/o el Pliego de 

condiciones. 

 

SUPERVISIÓN. La supervisión de la ejecución del contrato se realizará por el Ordenador del gasto o por el 

funcionario que este designe. El supervisor velará por el cabal cumplimiento de todas y cada una de las 

actividades que se le encomienden al contratista, de conformidad con lo determinado por el Manual de 

Supervisión e Interventoría de la entidad. 

 

GARANTÍAS. El CONTRATISTA constituirá a favor del SENA la garantía con amparos señalados en el estudio 

previo. PARÁGRAFO PRIMERO. EL CONTRATISTA podrá amparar los riesgos anteriormente señalados, con 

alguno de los mecanismos de cobertura del riesgo previstos en el artículo 2.2.1.2.3.1.2. del Decreto 1082 

de 2015. La garantía deberá mantenerse vigente por la totalidad del plazo de ejecución establecido en el 

contrato y hasta la liquidación del mismo. En caso de ser necesario, deberá realizar la modificación de la 

vigencia de la garantía de acuerdo con la fecha de inicio de actividades o cumplimiento de requisitos de 

perfeccionamiento y ejecución. PARÁGRAFO SEGUNDO. EL CONTRATISTA se obliga a restablecer el valor 

de la garantía cuando este se haya visto reducido por razón de las reclamaciones efectuadas por la Entidad 

contratante. De igual manera, en el evento en que se aumente o adicione el valor del contrato o se 

prorrogue su término, EL CONTRATISTA deberá ampliar el valor de la garantía otorgada o ampliar su 

vigencia, según el caso; so pena de que el SENA dé aplicación a las sanciones previstas en la Ley. 

 

MULTAS. Las partes acuerdan que, en caso de retraso en el cumplimiento de cualquiera de las obligaciones 

a cargo del contratista, señaladas en el contrato y como apremio para que las atienda oportunamente, EL 

CONTRATISTA pagará a favor del SENA multas equivalentes a un (1) SMLMV por cada día de atraso en el 

cumplimiento de sus obligaciones, sin que el valor total de ellas pueda llegar a exceder el veinte por ciento 

(20 %) del valor total del mismo. Para tal efecto se dará aplicación al artículo 86 de la Ley 1474 de 2011. 
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CLÁUSULA PENAL PECUNIARIA. En caso de un incumplimiento parcial o total de las obligaciones por parte 

del CONTRATISTA, este pagará al CONTRATANTE a título de cláusula penal sancionatoria una suma 

equivalente al veinte por ciento (20%) del valor total del Contrato, sin perjuicio de las multas que hayan 

sido impuestas. El CONTRATISTA expresamente manifiesta que el pago de la pena no lo exime del pago de 

los perjuicios que sean causados al CONTRATANTE con ocasión del incumplimiento de sus obligaciones en 

virtud del presente Contrato y, por lo tanto, el CONTRATANTE podrá hacer efectiva la cláusula penal, así 

como exigir el cumplimiento de la obligación incumplida cuando ello sea posible. Utilizar una, varias o 

todas las anteriores alternativas estará a libre elección del CONTRATANTE. 

 

SUSPENSIÓN. El plazo de ejecución del presente contrato podrá ser suspendido excepcionalmente de 

manera temporal, en las siguientes circunstancias: 1) Por el mutuo acuerdo de las partes. 2) Por orden 

judicial. PARÁGRAFO. En caso de suspensión el (la) CONTRATISTA se obliga a informar tal evento al 

Asegurador y a ampliar las garantías, proporcionalmente al término que dure la misma. 

 

RÉGIMEN LEGAL. El contrato se regirá en general por las disposiciones comerciales y civiles pertinentes, 

salvo en los aspectos particularmente regulados por la Ley de contratación que le sean aplicables de 

conformidad con lo dispuesto en la Ley 80 de 1993, Ley 1150 de 2007, Decreto Reglamentario 1082 de 

2015. 

 

RESPONSABILIDAD. EL CONTRATISTA es responsable por el cumplimiento de las obligaciones pactadas en 

el contrato. Además, responderá por los daños generados al SENA con ocasión de la ejecución del mismo 

o por aquellos causados por sus contratistas, empleados o subcontratistas. 

 

INDEMNIDAD. EL CONTRATISTA mantendrá indemne al SENA contra todo reclamo, demanda, acción legal 

y costo que pueda causarse o surgir por daños o lesiones a personas o bienes ocasionados por EL 

CONTRATISTA o su personal durante la ejecución del objeto y obligaciones del contrato. En caso de que se 

formule reclamo, demanda o acción legal contra el SENA por asuntos que según el contrato sean de 

responsabilidad del CONTRATISTA, se le comunicará lo más pronto posible de ello para que por su cuenta 

adopte oportunamente las medidas previstas por la ley para mantener indemne al SENA y adelante los 

trámites para llegar a un arreglo del conflicto. EL SENA, a solicitud del CONTRATISTA, podrá prestar su 

colaboración para atender los reclamos legales y el contratista a su vez reconocerá los costos que estos 

ocasionen al SENA, sin que la responsabilidad de EL CONTRATISTA se atenúe por este reconocimiento, ni 

por el hecho de que el SENA en un momento haya prestado su colaboración para atender a la defensa de 

sus intereses contra tales reclamos, demandas o acciones legales. PARÁGRAFO. Si en cualquiera de los 

eventos previstos en este numeral EL CONTRATISTA no asume debida y oportunamente la defensa del 

SENA, la entidad podrá hacerlo directamente, previa comunicación escrita al CONTRATISTA, quien pagará 

todos los gastos que el SENA incurra por tal motivo. En caso de que así no lo hiciera el CONTRATISTA, el 

SENA tendrá derecho a descontar el valor de tales erogaciones de cualquier suma que adeude EL 

CONTRATISTA. 
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INHABILIDADES E INCOMPATIBILIDADES. EL CONTRATISTA declara bajo la gravedad del juramento, que 

se entiende prestado con la presentación de la propuesta y con la firma del contrato, que ni él, ni las 

personas que representa se halla incurso en alguna de las causales de inhabilidad e incompatibilidad 

señaladas en el artículo 8 de la Ley 80 de 1993, articulo 90 de la Ley 1474 de 2011 y demás normas 

concordantes. PARÁGRAFO PRIMERO. Si llegare a sobrevenir inhabilidad o incompatibilidad por parte del 

CONTRATISTA, este cederá el contrato previa autorización escrita del SENA a través de la supervisión y si 

ello no fuere posible el CONTRATISTA renunciará a su ejecución. PARÁGRAFO SEGUNDO. Presentada la 

causal de inhabilidad o incompatibilidad, EL CONTRATISTA deberá informar al SENA dentro de los tres (3) 

días hábiles siguientes a su acontecimiento y podrá proponer un candidato, quien deberá manifestar por 

escrito que se encuentra dispuesto a continuar con la ejecución del contrato en las mismas condiciones 

pactadas con el primer Contratista. EL SENA se reserva la facultad de aceptar al candidato propuesto por 

EL CONTRATISTA o en su defecto autorizar la cesión a favor de un tercero que reúna las condiciones para 

continuar con la ejecución del contrato. PARÁGRAFO TERCERO. EL CONTRATISTA responderá por haber 

ocultado, al contratar, cualquier inhabilidad, incompatibilidad o prohibición o por haber suministrado 

información falsa. 

 

CESIÓN Y SUBCONTRATACIÓN. EL CONTRATISTA no podrá ceder ni subcontratar el respectivo contrato 

sin el consentimiento previo y escrito del SENA pudiendo este negar la autorización de la cesión o del 

subcontrato. 

 

GASTOS E IMPUESTOS. Estarán a cargo del CONTRATISTA todos los gastos e impuestos, tasas y 

contribuciones nacionales, departamentales y municipales derivados de la celebración, ejecución y 

liquidación del contrato, así como el valor de la prima de la garantía única y sus modificaciones. 

 

SOLUCIÓN DIRECTA DE CONTROVERSIAS CONTRACTUALES. Las diferencias que surjan entre las partes 

por asuntos distintos a la aplicación de la cláusula de caducidad y de los principios de interpretación, 

modificación y terminación unilaterales, con ocasión de la celebración, ejecución, desarrollo, terminación 

y liquidación del contrato, serán dirimidas mediante la utilización de los mecanismos de solución ágil de 

conflictos previstos en la Ley.  Por lo tanto, las partes en aras de solucionar en forma ágil, rápida y directa 

las diferencias y discrepancias surgidas en la ejecución del contrato, acudirán a los mecanismos de solución 

previstos en la Ley, tales como la conciliación, amigable composición y transacción. 

 

CLÁUSULAS EXCEPCIONALES. Se entienden incorporadas al contrato las cláusulas excepcionales a que se 

refiere el Estatuto General de Contratación de la Administración Pública. 

 

CAUSALES DE TERMINACIÓN. Este contrato se dará por terminado en cualquiera de los siguientes eventos: 

a) Anticipadamente por mutuo acuerdo de las partes, siempre que con ello no se causen perjuicios al 

SENA. b) Por agotamiento del objeto o vencimiento del plazo. c) Unilateralmente por incumplimiento del 

contratista. d) Por fuerza mayor o caso fortuito que hagan imposible continuar su ejecución o cuando la 

fuerza mayor o caso fortuito supere los tres (3) meses, sin que cese dicha causal. e) Por disolución de la 
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sociedad del contratista. f) Por incapacidad financiera del CONTRATISTA, la cual se presumirá cuando este 

se declare en iliquidez o inicie proceso de liquidación según la ley. g) Cuando no se entregue información 

veraz y verificable con ocasión de la prevención del lavado de activos y la financiación del terrorismo. 

PARÁGRAFO PRIMERO. EL CONTRATISTA entiende que la terminación del contrato por las causales 

descritas en la presente cláusula no dará lugar a indemnización de perjuicios a favor del mismo, razón por 

la cual renuncia a iniciar cualquier reclamación en contra del CONTRATANTE. PARÁGRAFO SEGUNDO. La 

terminación anticipada del contrato se hará constar en acta suscrita por las partes. 

 

EXCLUSIÓN DE RELACIÓN LABORAL. El CONTRATISTA ejecutará el contrato con sus propios medios y con 

plena autonomía técnica y administrativa y el personal que vincule durante la ejecución del contrato será 

de su libre escogencia, debiendo cumplir con todos los requisitos exigidos por la ley y los documentos del 

proceso. Entre EL CONTRATISTA, el personal que este contrate y EL SENA no existe, ni existirá vínculo 

laboral alguno. En consecuencia, EL CONTRATISTA responderá de manera exclusiva por el pago de 

honorarios, salarios, prestaciones e indemnizaciones de carácter laboral y contractual a que haya lugar. 

Así mismo, EL CONTRATISTA deberá verificar y/o cumplir con la afiliación de dicho personal al Sistema de 

Seguridad Social integral (salud, pensiones y riesgos laborales) y a la Caja de Compensación Familiar, ICBF 

y SENA, cuando haya lugar, de acuerdo con lo dispuesto en la Ley. 

 

PROPIEDAD INTELECTUAL.  La suscripción y ejecución del presente contrato no implica, por sí misma, la 

concesión de licencia, autorización, cesión, transferencia, enajenación, sublicencia o cualquier otro 

derecho sobre los signos distintivos, marcas, nombres comerciales, enseñas comerciales, lemas 

comerciales, patentes, modelos de utilidad, diseños industriales, secretos empresariales, software, bases 

de datos, obras protegidas por derecho de autor, desarrollos tecnológicos, documentos, metodologías, 

procedimientos, conocimientos técnicos (know-how) o cualquier otro activo de propiedad intelectual o 

industrial del SERVICIO NACIONAL DE APRENDIZAJE – SENA. 

 

En consecuencia, EL CONTRATISTA únicamente podrá utilizar aquellos elementos de propiedad intelectual 

que el SENA autorice expresamente y por escrito, y exclusivamente para el cumplimiento del objeto 

contractual, sin que ello implique reconocimiento de derecho alguno de propiedad o explotación sobre 

los mismos. 

 

De igual forma, la celebración y ejecución del presente contrato no genera a favor de EL CONTRATISTA 

derecho alguno sobre la propiedad intelectual preexistente del SENA, ni tampoco implica que EL 

CONTRATISTA ceda, transfiera o autorice al SENA el uso de su propiedad intelectual preexistente, salvo 

que exista acuerdo expreso y escrito suscrito por las partes que así lo disponga. 

 

EL CONTRATISTA declara y garantiza que toda obra, tecnología, software, metodología, documento, 

información, base de datos, marca, diseño, contenido o cualquier otro activo protegido por derechos de 

propiedad intelectual o industrial que utilice para la ejecución del contrato es de su titularidad o cuenta 

con las autorizaciones, licencias o permisos necesarios para su utilización. Asimismo, garantiza que la 
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ejecución del contrato no infringe ni vulnera derechos de propiedad intelectual, propiedad industrial, 

derechos de autor, derechos conexos, secretos empresariales o cualquier otro derecho de terceros. 

 

En consecuencia, EL CONTRATISTA mantendrá indemne al SENA frente a cualquier reclamación 

administrativa, extrajudicial o judicial presentada por terceros con ocasión de una presunta infracción de 

derechos de propiedad intelectual o industrial derivada de los bienes, servicios, contenidos, materiales, 

desarrollos, herramientas o elementos suministrados o utilizados por EL CONTRATISTA en ejecución del 

contrato. Para tal efecto, EL CONTRATISTA asumirá, con sus propios recursos, la defensa del SENA y 

responderá integralmente por los costos, gastos, condenas, sanciones, indemnizaciones y demás 

perjuicios que se generen como consecuencia de dichas reclamaciones. 

 

Si con ocasión de la ejecución del contrato se generan estudios, investigaciones, informes, diseños, 

desarrollos, obras, bases de datos, software, invenciones, mejoras o cualquier otro resultado susceptible 

de protección por propiedad intelectual cuya creación haya sido expresamente contratada por el SENA y 

financiada con recursos de la Entidad, los derechos patrimoniales correspondientes se regirán por lo 

dispuesto en el artículo 20 de la Ley 23 de 1982, modificado por el artículo 28 de la Ley 1450 de 2011, y 

las demás normas que regulen la materia, sin perjuicio del respeto de los derechos morales de autor 

previstos en el artículo 30 de la Ley 23 de 1982 y en el artículo 11 de la Decisión Andina 351 de 1993. 

 

PARÁGRAFO. EL CONTRATISTA se obliga a abstenerse de registrar, reproducir, transformar, distribuir, 

comunicar públicamente, comercializar, licenciar, sublicenciar, divulgar o utilizar para fines distintos de la 

ejecución contractual cualquier activo de propiedad intelectual o industrial perteneciente al SENA, salvo 

autorización previa, expresa y escrita de la Entidad. 

 

PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES. EL CONTRATISTA se obliga a cumplir las disposiciones contenidas 

en la Constitución Política, la Ley 1581 de 2012, el Decreto 1074 de 2015, las normas que las modifiquen 

adicionen o sustituyan, así como las políticas, manuales, procedimientos y lineamientos internos del 

SERVICIO NACIONAL DE APRENDIZAJE – SENA relacionados con la protección de datos personales, 

seguridad de la información y tratamiento de información. 

 

Cuando para la ejecución del presente contrato EL CONTRATISTA tenga acceso, conozca, consulte, 

almacene, use, circule, actualice, suprima, transmita o realice cualquier operación sobre datos personales 

de los cuales el SENA sea responsable o Encargado del Tratamiento, actuará únicamente siguiendo las 

instrucciones impartidas por la Entidad y exclusivamente para el cumplimiento del objeto contractual, 

absteniéndose de utilizarlos para finalidades distintas o en beneficio propio o de terceros. 

 

EL CONTRATISTA deberá implementar y mantener durante toda la vigencia del contrato las medidas 

técnicas, humanas, jurídicas, administrativas y organizacionales necesarias para garantizar la seguridad, 

confidencialidad, integridad, disponibilidad y privacidad de los datos personales tratados, evitando su 

adulteración, pérdida, consulta, uso, acceso o divulgación no autorizada o fraudulenta. 
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EL CONTRATISTA se compromete a guardar absoluta reserva y confidencialidad sobre los datos personales 

y demás información a la que tenga acceso con ocasión de la ejecución contractual. Esta obligación 

permanecerá vigente incluso después de la terminación, liquidación o finalización del contrato, cualquiera 

sea la causa que la origine. 

 

EL CONTRATISTA no podrá comunicar, transferir, transmitir, divulgar, compartir o suministrar datos 

personales a terceros sin autorización previa, expresa y escrita del SENA o sin que exista una obligación 

legal que así lo permita. En caso de requerirse la participación de terceros para la ejecución del contrato, 

deberá contar previamente con la autorización escrita del SENA y garantizar que dichos terceros asuman 

obligaciones de protección de datos y confidencialidad equivalentes a las previstas en el presente 

contrato. 

 

EL CONTRATISTA deberá informar de manera inmediata, y en todo caso dentro de las veinticuatro (24) 

horas siguientes a su conocimiento, cualquier incidente de seguridad, vulneración, pérdida, alteración, 

acceso no autorizado, uso indebido o cualquier evento que comprometa o pueda comprometer la 

seguridad de los datos personales o la información del SENA, a través de los canales definidos por la 

Entidad, suministrando toda la información necesaria para la gestión del incidente y colaborando en las 

investigaciones, análisis y acciones de mitigación que resulten necesarias. 

 

EL CONTRATISTA deberá colaborar con el SENA en la atención de consultas, reclamos, solicitudes de 

actualización, corrección, supresión, revocatoria de autorización o cualquier otro requerimiento 

presentado por los titulares de los datos personales o por autoridades competentes, cuando ello resulte 

necesario para el cumplimiento de las obligaciones legales de la Entidad. 

 

Una vez finalice la ejecución contractual, o cuando el SENA así lo solicite, EL CONTRATISTA deberá 

devolver, eliminar, destruir o anonimizar, según corresponda y de acuerdo con las instrucciones impartidas 

por la Entidad, los datos personales y demás información suministrada para la ejecución del contrato, salvo 

que exista una obligación legal o contractual que exija su conservación. 

 

PARÁGRAFO PRIMERO. Cuando EL CONTRATISTA sea una persona jurídica y suministre al SENA datos 

personales de sus representantes legales, accionistas, socios, empleados, contratistas, proveedores, 

personas de contacto o cualquier otro titular vinculado a su organización, declara y garantiza que cuenta 

con las autorizaciones, habilitaciones legales o demás bases de legitimación necesarias para el tratamiento 

y suministro de dichos datos personales al SENA, y que ha informado a los respectivos titulares sobre las 

finalidades y condiciones del tratamiento de sus datos personales, de conformidad con la normativa 

vigente. En consecuencia, EL CONTRATISTA será el único responsable por el incumplimiento de esta 

obligación y mantendrá indemne al SENA frente a cualquier reclamación, queja, investigación, sanción o 

actuación administrativa o judicial que se derive de dicha circunstancia. 

 



 

20 

GCCON-F-021 V.05 

PARÁGRAFO SEGUNDO. El acceso que EL CONTRATISTA pueda tener a datos personales tratados por el 

SENA o pertenecientes a sus grupos de interés no implica transferencia de la titularidad de los datos 

personales, la cual permanece en cabeza de sus respectivos titulares, ni confiere a EL CONTRATISTA 

derecho alguno sobre estos. En todo caso, cuando corresponda, el SENA conservará su calidad de 

responsable del Tratamiento y EL CONTRATISTA deberá tratar los datos personales únicamente conforme 

a las instrucciones impartidas por la Entidad, al objeto contractual y a la normativa vigente en materia de 

protección de datos personales. 

 

PARÁGRAFO TERCERO. EL CONTRATISTA responderá por los daños, perjuicios, sanciones, multas, 

reclamaciones, investigaciones o actuaciones administrativas y judiciales que se generen como 

consecuencia del incumplimiento de las obligaciones previstas en la presente cláusula o de la normativa 

aplicable en materia de protección de datos personales. En consecuencia, mantendrá indemne al SENA 

frente a cualquier reclamación de terceros o actuación de autoridades derivada de acciones u omisiones 

atribuibles a EL CONTRATISTA. El incumplimiento de las obligaciones aquí previstas constituirá 

incumplimiento contractual y facultará al SENA para adoptar las medidas contractuales, legales y 

administrativas a que haya lugar, incluyendo la imposición de multas, la declaratoria de incumplimiento, 

la terminación anticipada del contrato y las demás acciones contempladas en la ley. 

 

PARÁGRAFO CUARTO. Cuando EL CONTRATISTA sea una persona natural, mediante la suscripción del 

presente contrato declara haber sido informado de la Política de Tratamiento y Protección de Datos 

Personales del SENA y autoriza de manera previa, expresa, informada e inequívoca al SERVICIO NACIONAL 

DE APRENDIZAJE – SENA para la recolección, almacenamiento, uso, circulación, actualización, transmisión, 

transferencia, supresión y, en general, el tratamiento de sus datos personales e imagen, con la finalidad 

de gestionar la relación contractual, verificar el cumplimiento de requisitos legales y contractuales, realizar 

procesos administrativos, financieros, contables, de supervisión, control, auditoría, seguridad de la 

información, gestión documental, atención de requerimientos de autoridades competentes y demás 

finalidades previstas en la Política de Tratamiento de Datos Personales de la Entidad. 

 

EL CONTRATISTA manifiesta conocer que podrá ejercer sus derechos de acceso, actualización, 

rectificación, supresión, revocatoria de la autorización y demás derechos previstos en la Ley 1581 de 2012, 

a través de los canales dispuestos por el SENA. Así mismo, declara bajo la gravedad de juramento que la 

información suministrada es veraz, completa, exacta, actualizada y comprobable. 

 

TRATAMIENTO DE DATOS SENSIBLES, DATOS BIOMÉTRICOS E IMAGEN DEL CONTRATISTA. Cuando la 

ejecución del presente contrato requiera la recolección o tratamiento de datos sensibles o datos 

biométricos del CONTRATISTA, tales como huella dactilar, reconocimiento facial, registros de voz, 

imágenes, firma digital o manuscrita capturada por medios electrónicos u otros mecanismos de 

autenticación, EL CONTRATISTA autoriza de manera previa, expresa, informada e inequívoca al SERVICIO 

NACIONAL DE APRENDIZAJE – SENA para su tratamiento, de conformidad con lo dispuesto en la Ley 1581 

de 2012 y el Decreto 1074 de 2015. 
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El tratamiento de dichos datos tendrá como finalidad verificar la identidad del CONTRATISTA, gestionar y 

ejecutar el contrato, controlar el acceso a instalaciones físicas y sistemas de información, implementar 

medidas de seguridad física y digital, cumplir obligaciones legales, contractuales y regulatorias, atender 

requerimientos de autoridades competentes, realizar actividades de auditoría, supervisión y control 

institucional, así como proteger los activos de información de la Entidad. 

 

EL CONTRATISTA declara haber sido informado de que el suministro de datos sensibles es facultativo, salvo 

en aquellos casos en que exista una obligación legal o contractual que haga necesario su tratamiento para 

la ejecución del contrato. Igualmente, manifiesta conocer sus derechos a conocer, actualizar, rectificar, 

suprimir los datos y revocar la autorización otorgada, en los términos establecidos por la ley. 

 

PARÁGRAFO. La imagen, voz, grabaciones audiovisuales o registros fotográficos que eventualmente sean 

captados durante actividades institucionales, eventos, capacitaciones, reuniones, auditorías, controles de 

acceso o actuaciones relacionadas con la ejecución contractual podrán ser utilizados por el SENA para fines 

de seguridad, control institucional, memoria institucional, divulgación de actividades institucionales, 

cumplimiento de obligaciones legales y demás finalidades compatibles con la naturaleza de la relación 

contractual y con la Política de Tratamiento de Datos Personales de la Entidad. 

 

SEGURIDAD DE LA INFORMACIÓN Y CONFIDENCIALIDAD. EL CONTRATISTA se obliga a guardar estricta 

reserva, confidencialidad, custodia y protección sobre toda la información a la que tenga acceso, conozca, 

reciba, genere, consulte, almacene o procese con ocasión de la ejecución del presente contrato, 

independientemente del medio en que se encuentre contenida o sea transmitida. Se entenderá por 

información confidencial, entre otra, la información pública clasificada, información pública reservada, 

datos personales, información técnica, financiera, estratégica, operativa, administrativa, contractual, 

jurídica, tecnológica, bases de datos, documentos, estudios, informes, metodologías, desarrollos, sistemas 

de información, credenciales de acceso, secretos empresariales y, en general, cualquier información que 

por su naturaleza, contenido o por indicación del SENA deba considerarse confidencial  

 

EL CONTRATISTA utilizará dicha información exclusivamente para el cumplimiento del objeto contractual 

y únicamente dentro del alcance de las actividades autorizadas por el SENA, absteniéndose de usarla en 

beneficio propio o de terceros, reproducirla, copiarla, modificarla, divulgarla, transferirla, compartirla, 

comercializarla, publicarla o ponerla a disposición de terceros sin autorización previa, expresa y escrita del 

SENA o sin que exista obligación legal que así lo permita. 

 

EL CONTRATISTA deberá implementar y mantener durante toda la ejecución contractual las medidas 

técnicas, humanas, físicas, administrativas, jurídicas y organizacionales razonables y apropiadas para 

garantizar la confidencialidad, integridad, disponibilidad y seguridad de la información, evitando su 

pérdida, alteración, destrucción, acceso no autorizado, fuga, uso indebido o divulgación no autorizada. 
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En caso de pérdida de información, acceso no autorizado, fuga de información, incidente de seguridad, 

uso indebido o cualquier situación que comprometa o pueda comprometer la confidencialidad, integridad 

o disponibilidad de la información, EL CONTRATISTA deberá informar al SENA de manera inmediata y, en 

todo caso, dentro de las veinticuatro (24) horas siguientes al momento en que tenga conocimiento del 

hecho, a través de los canales definidos por la Entidad, suministrando toda la información disponible para 

la gestión del incidente y colaborando en las actividades de investigación, contención, mitigación, 

recuperación y remediación que resulten necesarias. 

 

EL CONTRATISTA reconoce que toda la información suministrada por el SENA continuará siendo de 

propiedad del SENA o de sus legítimos titulares, según corresponda. En consecuencia, el acceso a dicha 

información no implica cesión, transferencia, licencia, autorización o reconocimiento de derecho alguno a 

favor de EL CONTRATISTA, salvo autorización previa, expresa y escrita del SENA. 

 

A la terminación, liquidación, suspensión o finalización del contrato, por cualquier causa, EL CONTRATISTA 

deberá devolver al SENA toda la información que repose en su poder o bajo su control y, cuando así lo 

solicite la Entidad, proceder a su eliminación o destrucción segura, certificando dicha circunstancia por 

escrito, salvo que exista una obligación legal de conservación. 

 

PARÁGRAFO PRIMERO. No se considerará información confidencial aquella que: (i) sea de dominio público 

sin que medie incumplimiento de EL CONTRATISTA; (ii) haya sido obtenida legítimamente de un tercero 

autorizado para divulgarla; o (iii) deba ser revelada en cumplimiento de una orden judicial, requerimiento 

de autoridad competente o mandato legal, caso en el cual EL CONTRATISTA deberá informar previamente 

al SENA, salvo prohibición legal. 

 

PARÁGRAFO SEGUNDO. Cuando EL CONTRATISTA sea una persona jurídica, garantizará que sus 

empleados, contratistas, subcontratistas, asesores, dependientes, representantes o cualquier otra 

persona que tenga acceso a la información con ocasión de la ejecución contractual conozcan y cumplan 

las obligaciones de confidencialidad, reserva, seguridad de la información y protección de datos previstas 

en el presente contrato. En consecuencia, EL CONTRATISTA será responsable frente al SENA por cualquier 

incumplimiento atribuible a dichas personas, sin perjuicio de las acciones que pueda ejercer contra ellas. 

 

PARÁGRAFO TERCERO. Las obligaciones de confidencialidad, reserva, custodia, protección y uso adecuado 

de la información previstas en la presente cláusula permanecerán vigentes durante toda la ejecución del 

contrato y continuarán produciendo efectos con posterioridad a su terminación, liquidación, suspensión 

o finalización por un término mínimo de cinco (5) años. No obstante, cuando la información conserve el 

carácter de confidencial, clasificada o reservada de conformidad con la Constitución Política, la Ley 1712 

de 2014, la Ley 1581 de 2012, los actos administrativos aplicables o las disposiciones institucionales del 

SENA, dichas obligaciones permanecerán vigentes mientras subsista dicha condición, aun cuando haya 

transcurrido el término anteriormente señalado. 
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PARÁGRAFO CUARTO. EL CONTRATISTA responderá por los daños, perjuicios, sanciones, multas, 

reclamaciones, investigaciones, actuaciones administrativas o judiciales que se generen como 

consecuencia del incumplimiento de las obligaciones previstas en la presente cláusula y mantendrá 

indemne al SENA frente a cualquier reclamación de terceros o actuación de autoridades derivada de 

acciones u omisiones atribuibles a EL CONTRATISTA. El incumplimiento de estas obligaciones constituirá 

incumplimiento contractual y facultará al SENA para adoptar las medidas contractuales, legales y 

administrativas a que haya lugar, incluyendo la imposición de multas, la declaratoria de incumplimiento, 

la terminación anticipada del contrato y las demás acciones previstas en la ley. 

 

PARÁGRAFO QUINTO. La presente cláusula estará sujeta a lo dispuesto en los artículos 260 a 266 de la 

Decisión 486 de la Comisión de la Comunidad Andina, la Ley 1712 de 2014, la Ley 1581 de 2012, el Decreto 

1074 de 2015, el artículo 24 de la Ley 1437 de 2011 sustituido por el artículo 1 de la Ley 1755 de 2015, así 

como las demás normas que regulen la protección de la información pública clasificada, pública reservada, 

datos personales, secretos empresariales y seguridad de la información 

 

PREVENCIÓN DE LAVADO DE ACTIVOS. El CONTRATISTA se obliga expresamente a entregar al SENA la 

información veraz y verificable que le sea solicitada para el cumplimiento de la normatividad relacionada 

con la prevención del lavado de activos y la financiación del terrorismo. En el evento en que no se cumpla 

con la obligación consagrada en esta cláusula, el SENA tendrá la facultad de dar por terminado el presente 

contrato. En virtud de lo anterior, el CONTRATISTA declara que: 

 

1) Conoce y cumple integralmente con la normatividad de Sistema de Administración del Riesgo de 

Lavado de Activos y de la Financiación del Terrorismo (SARLAFT) y el Sistema de Prevención y Control 

del Lavado de Activos, la Financiación del Terrorismo y Financiamiento de la Proliferación de Armas 

de Destrucción Masiva (SIPLAFT) aplicable a su sector y actividad económica. 

2) Declara y certifica que sus recursos no provienen ni se destinan al ejercicio de ninguna actividad ilícita 

o de actividades de lavado de dineros provenientes de éstas o de actividades relacionadas con la 

financiación del terrorismo. 

 

SOBORNO Y LUCHA CONTRA LA CORRUPCIÓN. El CONTRATISTA declara que se abstendrá de dar u ofrecer 

dinero o cualquier objeto de valor, incluyendo, pero sin limitarse a: favores, promesa o ventaja, sobornos, 

regalos o entretenimiento, premios, condiciones favorables para préstamos u otros productos financieros, 

contribuciones, donaciones, empleo u otras oportunidades para un servidor público, funcionario, 

empleado o contratista de la entidad, o a cualquier asociado o familiar dentro del tercer grado de 

consanguinidad, segundo de afinidad y único civil, o cualquier otra conducta que una persona razonable 

pueda considerar como una dadiva a cambio de la realización u omisión de cualquier acto en el ejercicio 

de sus funciones o para resultar beneficiado en la adjudicación, celebración o ejecución del contrato, en 

cualquier momento u oportunidad. 
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LIQUIDACIÓN DEL CONTRATO. La liquidación del contrato se efectuará de mutuo acuerdo dentro del 

término establecido en la configuración del contrato electrónico publicado en la Plataforma SECOP II. En 

caso de que no se haya establecido dicho término se dará aplicación a plazos previstos en el artículo 11 de 

la Ley 1150 de 2007.  

 

 

PARA CONSTANCIA SE FIRMA A TRAVÉS DE LA PLATAFORMA SECOP II. LA FECHA DEL DOCUMENTO 

SERÁ LA QUE CONSTE EN LA REFERIDA PLATAFORMA. 

 

 

Elaboró: Luz Dianey Machado Marín – Profesional Gestión Contractual 

 

 

 

 


